
Sh'lach: Shabbat Triennial year 1

ÀéÇå
[Numbers]

:1(13)HÇãø°Å‚Àéää±ÈåÎìÆàÉîä°ÆÐàÅZÏ øßÉîFÐ:2ÎçÇìFìȬÂàÈðíé«ÄÐ

FåÈéGËúG †øÎúÆàǢàõHÆøFŒ½ÇðïÇòÂàÎøÆÐÂàé°ÄðÉðï±ÅúÀáÄìéÅ̄ðÀÑÄéHÈøì²Åà
ÐéǞàÆà´ ãÈçÐé¬ÄàÆàã}ÈçFìÇîäµÅ‰ÂàÉáG åéÈúÀÐÄœ½Èì†çì±ÉŒ

Èðàé°ÄÑÈáÏ íßÆäÇå:3ÀÐÄŠç¬ÇìÉàí°ÈúÉîä̧ÆÐÄîHÀãÄYø°Ç‚àÈ–ï±HÈø
ÎìÇòéǞ–Àéää²ÈåËŒí̄ÈZÂàÈðíé½ÄÐàHÈøé°ÅÐFáÎéÍÅðÀÑÄéHÈøì±Åà

ßÅäÏ äÈYFå:42±ÅàäÆZFÐ×îí²ÈúFìÇîǟÅ‰HFø†àï½ÅáÇÐ†±YÇòÎïÆ‚ÇæÏ ø†ßŒ
Fì:5ÇîǟÅ‰ÀîÄÐï×½òÈÐè±ÈôÎïÆ‚×çÏ éßHÄøFì:6ÇîǟÅ‰Fé†ää½HÈãÈŒá±Åì

ÎïÆ‚FéËôÏ äßÆ’Fì:7ÇîǟÅ‰ÄéùÈÓø½ÈëÀâÄéì±ÈàÎïÆ‚×éÏ óßÅñFì:8Çîä°Å‰

ÀôÆà±HÈøíÄé×ä°ÅÐÇòÎïÄ‚Ï ï†ßðFì:9ÇîǟÅ‰ÀðÄáÈéï½ÄîÀìÇ–é±ÄèÎïÆ‚HÈøÏ à†ßô
Fì:10ÇîǟÅ‰Fæ†áï½ËìÇƒéÄ„ì±ÅàÎïÆ‚×ñÏ éßHÄãFì:11Çîä°Å‰×éó±ÅñFìÇîǟÅ‰

FîÇðä²ÆÒÇƒé±Ä„ÎïÆ‚†ñÏ éßÄñFì:12ÇîǟÅ‰ï½HÈãÇòéÄYì±ÅàÎïÆ‚FƒÇîÏ éßÄZ
Fì:13ÇîǟÅ‰Èàø½ÅÐFñø†±úÎïÆ‚éÄîÈëÏ ìßÅàFì:14ÇîǟÅ‰ÀôÇðÈœé½ÄìÀçÇðé±Ä‚

ÎïÆ‚ÀôEåÏ éßÄñFì:15ÇîǟÅ‰ã½ÈâFƒ†àì±ÅàÎïÆ‚ÈîÏ éßÄëÅà § :16äÆZFÐú×̄î
ÍÈäÂàÈðíé½ÄÐÂàÎøÆÐÈÐç°ÇìÉîä±ÆÐÈìø†̄úÎúÆàÈä²ÈàõHÆø

ÇåÀ÷ÄŠà°HÈøÉîä̧ÆÐFì×ä°ÅÐÇòÎïÄ‚ï†±ðFé×äßËÐÏ ÇòÇå:173ÀÐÄŠçµÇìÉàG íÈú
Éîä½ÆÐÈìø†±úÎúÆàǢàõHÆøFŒ²ÈðïÇòÇåàÉ̄ŠøÆîÂàÅìí«ÆäÂò†°ìG äÆæ

Ç‚½Æ’áÆâÇåÂòéÄìí±ÆúÎúÆàÈäÏ øßÈäHÀø†:18éÄàí°ÆúÎúÆàÈä±ÈàõHÆøÎäÇî

àå²ÄäFåÎúÆàÈäG íÈòÇäÉŠá̄ÅÐÈòé½ÆìÈäÆäÈç÷°ÈæG à†äÂäHÈøä½Æô
ÀîÇäè°Çòà†±äÎíÄàÏ áßHÈø†:19ǟÈîÈä«ÈàõHÆøÂàÎøÆÐG à†äÉéá̄ÅÐ

(13)1: The LORD spoke to Moshe, saying, 2: Send

you men,

that they may spy out the land of Canaan, which I

give to the children of Yisrael:

you shall send a man of every tribe of their fathers,

every one a prince among them.

3: Moshe sent them from the wilderness of Paran

according to the command of the LORD: all of

them men who were heads of the children of

Yisrael.

4: These were their names: Of the tribe of Reuven,

Shammua the son of Zaccur.

5: Of the tribe of Shimon, Shaphat the son of

Chori. 6: Of the tribe of Yehudah, Calev the son of

Yephunneh.

7: Of the tribe of Yissakhar, Yigal the son of

Yoseph. 8: Of the tribe of Ephrayim, Hoshea the

son of Nun.

9: Of the tribe of Binyamin, Palti the son of Raphu.

10: Of the tribe of Zevulun, Gaddiel the son of

Sodi. 11: Of the tribe of Yoseph: of the tribe of

Menasheh,

Gaddi the son of Susi. 12: Of the tribe of Dan,

Ammiel the son of Gemalli.

13: Of the tribe of Asher, Sethur the son of

Michael. 14: Of the tribe of Naphtali, Nachbi the

son of Vophsi.

15: Of the tribe of Gad, Geuel the son of Machi. 16:

These are the names of the men

who Moshe sent to spy out the land.

Moshe called Hoshea the son of Nun Yehoshua.

17: Moshe sent them

to spy out the land of Canaan, and said to them,

Get you up this way by the South,

and go up into the hill-country: 18: and see the

land, what it is;

and the people who dwell therein, whether they

are strong or weak,

whether they are few or many; 19: and what the

land is that they dwell in,
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…½È‚Âä×èä°Èáàå±ÄäÎíÄàHÈøä²Èò†ǟÈîÍÆäÈòíé«HÄøÂàÎøÆÐ

G à†ä×éá̄ÅÐÈ‚½ÅääÈ’ÇäF‚ÍÇîÂçíé±Äðí°ÄàF‚ÀáÄîÈöÏ íéßHÄø†:20ǟÈî
Èä³³ÈàõHÆøÇäFÒÅîä¬Èðàå}ÄäÎíÄàHÈøä«ÈæÂäÎÐÍÅé…°È‚G õÅòÎíÄà½ÇàïÄé

FåÀú¬ÄäÇçÀ÷Ç‡í½ÆœÀì†Àç Ç÷í±ÆœÄîF–éH̄ÄøÈä²ÈàõHÆøFå¬ÇäÈŠíé½ÄîFéé±Åî
Ä‚†Œé°HÅøÂòÈðÏ íéßÄáÍÇå:214ÇŠÂò†±ìÇåÈŠË̄ú†øÎúÆàÈä²ÈàõHÆøÄîHÀãÄYÎøÇ‚ï°Äö

ÎãÇòHFøá±ÉçFìà°ÉáÂçÏ úßÈîÇå:22ÇŠÂò†̄ìÇá¾Æ’¾ áÆâÇåÈŠàÉ̄áÎãÇòÀáÆç¿ ï×ø

FåíµÈÐÂàéÄçG ïÇîÅÐéÇ̄ÐFåÀìÇúé½ÇîFééÄìé±HÅãÈäÂò÷²ÈðFåÀáÆçï×«ø
µÆÐòÇáÈÐG íéÄðÀáÄðFðä½ÈúÀôÄìé±Åð°ÉöïÇòÀöÄîßHÈøÏ íÄéÇå:23ÈŠCÉá†àÎãÇò

Ç̄ðìÇçÀÐÆàì«ÉŒÇåÀëÄŠHFø†¬úÄîíµÈÒFæ×îG äHÈøFåÀÐÆàì×µŒÂòÈðG íéÄá
Æàã½ÈçÇåÄŠÈÓ°Ëà†äÇáè×±YÀÐÄ‚²ÈðíÄé†ÎïÄîÈäHÄøÉYíé±Äð†ÎïÄî

ÇäFœÅàÏ íéßÄðÇì:24ÈYí× ÷̄Çäà†½äÈ÷à±HÈøÇ̄ðìÇçÀÐÆàì×²ŒìÇò §Éàú×̄ã
ÍÈäÀÐÆàì×½ŒÂàÎøÆÐÍÈŒHFø†°úÄîí±ÈÒF‚é°ÅðÀÑÄéHÈøÏ ìßÅàÇå:255ÈŠ±ËÐ†á

Äîø†̄œÈä²ÈàõHÆøÄîõ ±Å™HÀøÇàÈ‚íé°ÄòÏ í×ßéÇå:26ÅŠFì†©ëÇåÈŠÉ́á´ †àÎìÆà

Éîä¬ÆÐFåÎìÍÆàÇàÂäï}HÉøFåÎìÆàÎìEŒÂòú»HÇãF‚ÎéÍÅðÀÑÄéHÈøìÅ̧àÎìÆà
HÀãÄîø°Ç‚àÈ–ï±HÈøÈ÷²HÅãäÈÐÇåÈŠé¬ÄÐ†áÉàíµÈúÈ„G øÈáFåÎúÆàÎìEŒ

È̄äÅòä½HÈãÇåHÀøÇŠí†±àÎúÆàF–é°HÄøÈäßÈàÏ õHÆøÀéÇå:27ÇñF–Î†øG ×ìÇåàÉ̄ŠFî†½ø
à¹È‚†ðÎìÆàÈä±ÈàõHÆøÂàø̄ÆÐFÐÀçÇì²Èœ†ðFå³í³ÇâÈæú¬ÇáÈçá°Èì

HÀã†Ð̧Çáàå±ÄäFåÎäÆæHÀøÄ–Ï …ßÈéÆà § :28ñÆôÎéÍÄŒǣÇòÈäí½ÈòÇäÉŠá±ÅÐ
È‚²ÈàõHÆøFåÍÆäÈòíé«HÄøF‚Ëöú×µøFƒHÉãG úØFîã½ÉàFåÎíÇâFéÄìé°HÅã

ÍÈäÂò÷±ÈðHÈøé°Äà†ðÏ íßÈÐÂò:29Èî÷°Åì×éá±ÅÐF‚ǢàõHÆøÇä²Æ’áÆâFå³ÍÇäÄçé³Äœ
FåÀéÇä†áéµÄñFåÍÈäÁàÉîG éHÄø×éá̄ÅÐÈ‚ø½ÈäFåÍÇäFŒÇðÂòG éÄð×éá̄ÅÐÎìÇò

whether it is good or bad; and what cities they are

that they dwell in,

whether in camps, or in strongholds; 20: and what

the land is, whether it is fat or lean,

whether there is a tree therein or not.

Be you of good courage, and bring of the fruit of

the land. Now the time was the time of the first

ripe grapes.

21: So they went up, and spied out the land from

the wilderness of Tzin to Rechov, towards

Chamath.

22: They went up by the South, and came to

Chevron;

and there were Achiman, Sheshai, and Talmai, the

children of Anak. (Now Chevron was built seven

years

before Tzoan in Egypt.) 23: They came to the valley

of Eshcol,

and cut down from there a branch with one cluster

of grapes,

and they bore it on a staff between two; also of

the pomegranates, and of the figs.

24: That place was called the valley of Eshcol,

because of the cluster

which the children of Yisrael cut down from there.

25: They returned from spying out the land

at the end of forty days. 26: They went and came

to Moshe, and to Aharon,

and to all the congregation of the children of

Yisrael, to the wilderness of Paran, to Kadesh;

and brought back word to them, and to all the

congregation,

and showed them the fruit of the land. 27: They

told him, and said,

We came to the land where you sent us; and surely

it flows with milk and honey; and this is its fruit.

28: However the people who dwell in the land are

strong,

and the cities are fortified and very great: and

moreover we saw the children of Anak there.

29: Amalek dwells in the land of the South: and the

Chittite, and the Yevusite, and the Emorite, dwell in

the hill-country;

and the Canaanite dwells by the sea,
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Çäí½ÈŠFåì±Çòã°ÇéÇäHÀøÇŠÏ ïßÅ„Çå:30»ÇŠñÇäÈŒá̧ÅìÎúÆàÈäí±ÈòÎìÆàÉîä²ÆÐ
Çåà«ÉŠøÆîÈòäµØÇðÂòG äÆìFåÈéÀÐ̄HÇø†ðÉà…½ÈúÎéÍÄŒÈéì×°ë†ðì±ÇëÏ …ßÈì

Få:316¬ÈäÂàÈðíé}ÄÐÂàÎøÆÐÈò†µìÄòG ×YÍÈàFî†½øà°Ø†ðì±ÇëÇìÂòú×̄ì
ÎìÆàÈäí²ÈòÎéÍÄŒÈç÷°Èæà†±äÄîßÆYÏ †’Çå:32ÉŠCÄö†àéÄ„úµÇ‚ÈäGÈàG õHÆø

Âàø̄ÆÐÈœ†̄øÉà…½ÈúÎìÆàF‚é°ÅðÀÑÄéHÈøì±ÅààÅìø²ÉîÈä©ÈàõHÆø
Âà´ øÆÐÈòHÀø¬Çá†ð…}ÈáÈìø†̄úÉà…«ÈúǢàõHÆøÉàµÆëúÆì×éFÐéGÆáG Èä

àå½ÄäFåÎìEëÈäí̧ÈòÂàÎøÆÐHÈøé°Äà†ðFá×ú…±ÈëÀðÇàé°ÅÐÄîÏ ú×ß„
Få:33í̄ÈÐHÈøé«Äà†ðÎúÆàÇäF’éÄôíéÄ̧ìF‚é°ÅðÂò÷±ÈðÎïÄîÇäF’Äôíé²Äì

ÇåF’éµÄäFáéÅòéGÅðG †ðÍÇŒÂçÈâíé½ÄáFåï°ÅëÈäé±Äé†ðF‚éÅòéÅðÏ íßÆäÇå:1(14)7ÄœG àÈÓ

ÎìEŒÈ̄äÅòä½HÈãÍÇåÄŠFœ†±ðÎúÆà× ÷í²ÈìÇåÀáÄŠ†°ŒÈäí±ÈòÇ‚Àé°ÇZäÈì
ÇäÏ à†ßäÇå:2ÄŠGÙG †ðÎìÇòÉîǟÆÐFåÎìÍÇòÇàÂäï½HÉøì±ÉŒF‚éÅ̄ðÀÑÄéHÈøì²Åà

ÇåàÍÉŠFî†¬øÂàÅìí}ÆäÎìEŒÈäÅòä«HÈãÎ†ìÀúGÇîG †ðF‚ǢàõHÆøÀöÄî½HÇøíÄé
×̧àÇ‚HÀãÄYø°È‚Çää±Æ‡Î†ìÀúßÈîÏ †ðFå:3ÈìǟÈîÀé³ää³ÈåÅîàé¬ÄáÉàCÈú†ð

ÎìÆàÈäµÈàõHÆøÇäG úàÉ‡ÀðÄììÉ̄–Ç‚½ÆçáHÆøÈðé°ÅÐ†ðFåÇè±Å–†ðÀäÄé†̄é
Èìæ²ÇáÂäà×»ìá×ºè±Èì†ðá†°ÐÀöÄîÀéßHÈøÏ äÈîÇå:4àÍÉŠFî†±øÐéǞà

ÎìÆàÈàåé²ÄçÄðFœä°ÈðÐà±HÉøFåÈð†°ÐäÈáÀöÄîÀéßHÈøÏ äÈîÇå:5ÄŠì°É–Éîä̧ÆÐ

FåÇàÂäï±HÉøÎìÇòF–éÅðí²ÆäÀôÄìé¹ÅðÎìEŒF÷ì°ÇäÂòú±HÇãF‚é°ÅðÀÑÄéHÈøÏ ìßÅà
éÄå:6×äË̄ÐÇòÎïÄ‚ï†«ðFåÈëG áÅìÎïÆ‚FéËôä½Æ’ÎïÄîÇäÈœíé±HÄøÎúÆàÈä²ÈàõHÆø

ÍÈ÷HFø†±òÀâÄ‚éHÅãÏ íßÆäÇå:7àÉ̄ŠFî†½øÎìÆàÎìEŒÂòú°HÇãF‚ÎéÍÅðÀÑÄéHÈøì±Åà
àÅìø²ÉîÈä«ÈàõHÆøÂàø¬ÆÐÈòHÀøµÇá†ðG …ÈáÈìø†̄úÉà…½Èú×èä°Èá

and by the side of the Yarden. 30: Calev stilled the

people before Moshe,

and said, Let us surely go up, and possess it; for we

will surely overcome it.

31: But the men who went up with him said, We

aren't able to go up against the people;

for they are stronger than we. 32: They brought up

an evil report of the land which they had spied out

to the children of Yisrael, saying, The land, through

which we have gone to spy it out,

is a land that eats up its inhabitants;

and all the people who we saw in it are men of

great stature.

33: There we saw the Nephilim, the sons of Anak,

who come of the Nephilim:

and we were in our own sight as grasshoppers,

and so we were in their sight. (14)1: All the

congregation lifted up their voice and let it

resound; and the people wept that night.

2: They murmured against Moshe and against

Aharon all the children of Yisrael:

and the whole congregation said to them, Would

that we had died in the land of Egypt!

or would that we had died in this wilderness! 3:

Why does the LORD bring us

to this land, to fall by the sword? Our wives and

our little ones will be plunder:

wouldn't it be better for us to return into Egypt? 4:

They said one to another,

Let us make a captain, and let us return into Egypt.

5: Then Moshe and Aharon fell on their faces

before all the assembly of the congregation of the

children of Yisrael.

6: Yehoshua the son of Nun and Calev the son of

Yephunneh, who were of those who spied out the

land,

tore their clothes: 7: and they spoke to all the

congregation of the children of Yisrael, saying,

The land, which we passed through to spy it out, is

an exceeding good land.
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Èä±ÈàõHÆøFîã°ÉàFîÏ ãßÉà

Çå:37(15) 8à°ÉŠøÆîÀéää±ÈåÎìÆàÉîä°ÆÐàÅZÏ øßÉîÇ„:38ø®Å‚ÎìÆàF‚éµÅðÀÑÄéHÈøG ìÅà

FåÈàHÀøÇîÈ̄œÂàÅìí½ÆäFåÈò†¬ÑÈìí°ÆäéÄöú̧ÄöÎìÇòÀðÇŒé°ÅôÀâÄáéHÅãí±Æä
FìHÉãHÉøí²ÈúFåÍÈðFú†̧ðÎìÇòéÄöú°ÄöÇäÈŒó±ÈðF–ìé°ÄúFœßÅëÏ úÆìFå:39ÈäǟÈé

Èì¾ íÆëFìéÄö¿ úÄöHÀø†éÄàí̄ÆúÉà×«úÀæ†HÀøÇëG íÆœÎúÆàÎìEŒÀöÄîú̄Éå
Àéää½ÈåÇåÂòéÄÑí±ÆúÉàí²ÈúFåÎàÍØÈú†Cú†øÇàÂçéµHÅøFìÀáÇáG íÆë

FåÇàÂçéH̄ÅøéÍÅòéÅðí½ÆëÂàÎøÆÐÇàí°ÆœÉæíé±ÄðÇàÂçéHÅøÏ íßÆäFì:40Ç̄îïÇò

ÀæÄœFŒ†½øÇåÂòéÄÑí±ÆúÎúÆàÎìEŒÀöÄîÉåé²ÈúÀäÄåéÄéí°ÆúF÷HÉãíé±ÄÐ
àÍÅìØéÅäÏ íßÆëÂà:41é®ÄðÀéäǟÈåÁàÍØéÅäí«ÆëÂàø¬ÆÐ×äàµÅöéÄú

ÀúÆàG íÆëÅîǢàõHÆøÀöÄî½HÇøíÄéÀäÄìú×°éÈìí±ÆëàÅìØíé²ÄäÂàé±Äð
Àéää°ÈåÁàØéÅä

37: The LORD spoke to Moshe, saying, 38: Speak

to the children of Yisrael, and bid those

who they make them tzitzit (fringes) in the borders

of their garments throughout their generations,

and that they put on the fringe of each border a

thread of blue: 39: and it shall be to you for a

fringe,

that you may look on it, and remember all the

commandments of the LORD,

and do them; and that you not follow after your

heart and your eyes,

after which you go astray; 40: that you may

remember

and do all My commandments, and be holy to

your God.

41: I am the LORD your God, who brought you out

of the land of Egypt,

to be your God: I am the LORD your God.
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